[image: Picture 2, Picture]

DĖL PIRKIMO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMO / THE EXPLANATION OF THE CONDITIONS OF PROCUREMENT

CVP IS priemonėmis
Sent by CVP IS 

UAB EPSO-G Pirkimų komisija informuoja, kad vykdomame supaprastinto atviro konkurso būdu (2025-PS-024) Užsienio teisinės paslaugos (2 dalys) pirkime (toliau – Pirkimas) gavo Tiekėjo klausimus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimo/patikslinimo.
The Procurement Commission of UAB EPSO-G informs that, in the ongoing simplified open tender procedure (2025-PS-024) for the procurement of foreign legal services (2 parts) (hereinafter – the Procurement), it has received questions from the Supplier regarding clarification/amendment of the procurement documents.

	Eil. Nr./ No.
	Klausimas/Question
	Atsakymas
	Answer

	1.
	Gal galėtumėte pasakyti, kokį PVM turėtume įrašyti į pasiūlymą? Ar turėtume nurodyti kainas su PVM tarifu, nes tokiais atvejais pagal Lenkijos įstatymus jūs esate PVM mokėtojas pagal atvirkštinį apmokestinimą, ar turėtume rašyti kainas su jūsų PVM, t. y. 21 proc.?/

Could you tell us what VAT should we write here in the tender? Should we show you prices with VAT rate because in such cases, according to the polish law, you are the tax payer of VAT, according to the reverse charge, or should we write the prices including your VAT so 21percent?
	Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas, vadovaudamasis 2006 m. lapkričio 28 d. Tarybos direktyva 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos, ar PVM įstatymo 95 straipsniu, arba kitu Tiekėjo nurodomu atveju. Tokiu atveju eilutėje PVM įrašoma „ne PVM mokėtojas“, "-", „0“, arba „netaikoma“. 

Papildomai Pasiūlymo formoje prie: „*Jeigu taikomas 0 proc. ar lengvatinis PVM dydžio tarifas, prašome nurodyti, kuo vadovaujantis taikomas toks PVM dydžio tarifas: ____________________.“, nurodyti kuo vadovaujantis taikomas toks PVM tarifas.
	In cases where VAT is not payable by the Supplier under the legislation in force, the Supplier shall state the reasons for non-payment of VAT in accordance with Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax or Article 95 of the VAT Law, or as otherwise specified by the Supplier. In such a case, the VAT line shall be filled in with "not subject to VAT", "-", "0" or "not applicable". 

In addition, in the Tender Form, under "*If a VAT rate of 0 % or a reduced VAT rate is applicable, please indicate the basis on which the VAT rate is applicable: ____________________.", indicate the basis on which the VAT rate is applicable.
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